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u  L’IDEA  
Visibilità della merce esposta  
o buone performances? 
Design di classe o ergonomia  
e robustezza? 
Difficile per i progettisti coniugare  
questi concetti opposti. 
Difficile ma non impossibile.

u  THE IDEA 
Visibility of the product  or good 
performances? 
Design of class or ergonomics  
and strength?  
Difficult for designers to match  
these opposite concepts. 
Difficult but not impossible.

u  L’IDÉE 
Visibilité de la marchandise exposée  
ou bonnes performances? 
Design de classe ou ergonomie  
et robustesse? 
Difficile pour les projeteurs de  
conjuguer ces concepts opposés. 
Difficile mais pas impossible.

u  DIE IDEE 
Sichtbarkeit der Ware oder gute 
Leistungen? 
Design mit Stil oder Ergonomie  
und Robustheit? 
Es ist schwierig für die Entwerfer  
diese gegensätzlichen Konzepten  
zu verbinden. 
Schwierig aber nicht unmöglich.
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CARATTERISTICHE DEL MOBILE
1. Fascia frontale superiore personalizzabile. (p)
2. EPV 20 / EPV 30: tenda notte manuale.
3. Schienale in acciaio inox AISI 304 (Vogue Edition)  

- verniciato RAL 9010 (Pure Edition).
4. Supporti fissaggio.
5. Ripiani in acciaio inox AISI 304 (Vogue Edition) 

- verniciati RAL 9010 (Pure Edition).
6. Evaporatore con verniciatura anticorrosione.
7. Valvola termostatica a refrigerazione R404a. (p)
8. Refrigerazione ventilata.
9. Piano esposizione in acciaio inox AISI 304 (Vogue 

Edition) - verniciati RAL 9010 (Pure Edition).
10. Interno del mobile in acciaio inox AISI 304.
11. Quadro comandi elettronico.
12. Frontale personalizzabile. (p)
13. EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: antine scorrevoli  

in thermocamera.
14. Illuminazione:  

- EPV 20 / EPV 30: Illuminazione superiore a LED luce 
bianca 4000 °K, a richiesta su ripiani.  
- EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: Illuminazione  
su fianchi in verticale a LED luce bianca 4000 °K,  
a richiesta su ripiani e/o su parte superiore del mobile.

CARACTERISTIQUES DE LA VITRINE
1. Fronton supérieur personnalisable. (p)
2. EPV 20 / EPV 30: rideau de nuit manuelle.
3. Arrière en acier inox AISI 304 (Vogue Edition)  

- paint RAL 9010 (Pure Edition).
4. Supports de fixation.
5. Etagères en acier inox AISI 304 (Vogue Edition)  

- paint RAL 9010 (Pure Edition).
6. Évaporateur avec vernis anti-corrosion.
7. Detenteur thermostatique à refrigeration R404a. (p)
8. Réfrigération ventilée.
9. Plan d’exposition en acier AISI 304 (Vogue Edition)  

- paint RAL 9010 (Pure Edition).
10. Intérieur de la vitrine en acier inox AISI 304.
11. Panneau de contrôle électronique.
12. Panneau frontal abaissé personnalisable sur mesure. (p)
13. EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: portes coulissants  

en thermopane.
14. Eclairage: 

- EPV 20 / EPV 30: Eclairage supérieur à LED lumière 
blanche 4000 °K, sur requête sur les étagères. 
- EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: eclairage sur joues 
en vertical à LED lumière blanche 4000 °K, sur requête 
sur les étagères et/ou sur le fronton du meuble.

CABINET FEATURE
1. Customizable upper front stripe. (p)
2. EPV 20 / EPV 30: night curtain-manual type.
3. AISI 304 stainless steel back (Vogue Edition)  

- painted RAL 9010 (Pure Edition)
4. Fixing supports.
5. AISI 304 stainless steel shelves (Vogue Edition)  

- painted RAL 9010 (Pure Edition).
6. Evaporator with anti-corrosion painting.
7. R404a thermostatic refrigeration valve. (p)
8. Ventilated refrigeration.
9. AISI 304 stainless steel display surface (Vogue Edition) 

- painted RAL 9010 (Pure Edition).
10. AISI 304 stainless steel unit interior.
11. Electronic panel.
12. Customizable lowered front panel. (p)
13. EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: sliding doors, 

thermopaned.
14. Lighting: 

- EPV 20 / EPV 30: Upper lighting by LED white light 
4000 °K, on demand on shelves. 
- EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: Upright lighting  
in ends by LED white light 4000 °K, on demand  
on shelves and/or upper part of the cabinet.

EIGENSCHAFTEN DES MÖBELS
1. Individuell gestaltbarer oberer Frontstreifen. (p)
2. EPV 20 / EPV 30: manuellem Nachtsvorhang.
3. Rücken aus Edelstahl AISI 304 (Vogue Edition)  

- RAL 9010 lackiert (Pure Edition).
4. Befestigungsstück.
5. Regale aus Edelstahl AISI 304 (Vogue Edition)  

- RAL 9010 lackiert (Pure Edition).
6. Verdunster mit korrosionfester Lackierung.
7. Thermostatventil mit Kühlung R404a. (p)
8. Umluftkühlung.
9. Auslegefl äche aus Edelstahl AISI 304 - RAL 9010 

lackiert (Pure Edition).
10. Innenverarbeitung des Möbels aus rostfreiem Edelstahl 

AISI 304.
11. Elektronische Steuerung.
12. Frontpaneel auf Kundenwunsch. (p)
13. EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: Kleine Schiebetüren  

in Thermokamera.
14. Beleuchtung:  

- EPV 20 / EPV 30: obere weisse LED Beleuchtung  
4000 °K, auf Regale nach Wahl. 
- EPV 20-SHOW / EPV 30-SHOW: senkrechte weisse 
LED Beleuchtung an Seitenwände 4000 °K, auf Regale 
nach Wahl und/oder auf obere Teil des Möbels.
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(p) Personalizzabile a richiesta / Customizable on request / Personnalisable sur demande / Auf Kundenwünsche anpassbar  
* Optional 
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D90
D91
D94
D96
D97
D98
P36*
P37*
P61*
P62*
P63*
P64*
P65*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PMX*
I301*
I302*
I303*

W102*
W103*
W161*
W162*

Vogue 
edition

I301
PXX*

D90
D91
D94
D96
D97
D98
P36*
P37*
P61*
P62*
P63*
P64*
P65*
P66*
P67*
P70*
P72*
P73*
PMX*
I301*
I302*
I303*

W102*
W103*
W161*
W162*

Pure 
edition

RAL 9010
RAL 9007*

D  = Lamiera plastificata 
P  = Vernice speciale metalizzata 
I  = Acciaio inox 
W = Legno  
PMX = Colori RAL metallizzati 
PXX = Colori RAL non metallizzati 
  = Colore con sovrapprezzo
Si eseguono personalizzazioni e colori speciali su 
richiesta del cliente. 
 
La nostra verniciatura a base acquosa garantisce maggiore 
brillantezza, più spessore di vernice, alti livelli di igiene e 
salute in ogni punto vendita oltre che un ciclo produttivo 
rispettoso della salute dei lavoratori e dell’ambiente. 
A causa delle tecniche di stampa, i colori possono essere 
diversi da come sono presentati. 

D  = Plastic-coated 
P = Special metallized paint  
I = Stainless steel 
W = Wood  
PMX = Metallized RAL colors 
PXX = Not metallized RAL colors 
  = Color at extra cost
We make custom and special colors on request. 
 
Our aquous coating provides more brightness, more 
coating thickness, high levels of hygiene and health in 
each store as well as a production cycle which respects 
the health of the workers and the environment. 
Due to printing technics, the colours could be different to 
how they are represented. 

D  = Tôle Plastifiée 
P  = Peinture spéciale métallisée 
I  = Acier inox 
W = Bois  
PMX = Couleurs RAL métallisées 
PXX  = Couleurs RAL pas métallisées 
  = Supplément couleur
Nous faisons des couleurs personnalisées et sur 
demande spéciale. 
 
Notre peinture à base aqueuse garantit un brillante meilleur, 
un plus gros épaisseur de vernis, hauts niveaux d’hygiène et 
de santé dans chaque magasin et en plus un cycle de production 
respectueux de la santé des travailleurs et de l’environnement. 
A cause des techniques d’imprimerie, les couleurs peuvent 
être différentes de comme elles sont présentées. 

D = Plastifiziertes Blech 
P  = Spezielle Metalliclackierung  
I  = Edelstahl 
W = Holz  
PMX  = Metallisierte RAL-Farben 
PXX = Nicht metallisierte RAL-Farben 
  = Farb mit Aufpreis
Wir machen Individuell- und Sonderfarben auf 
Anfrage.  
 
Unsere Wasser basierende Lackierung garantiert mehr Glanz, 
mehr Schichtdicke, ein hohes Niveau an Hygiene und Gesundheit 
in jeder Verkaufsstelle sowie ein respektvoller Produktionszyklus 
der Gesundheit der Arbeiter und der Umwelt. 
Die Farben können wegen Druck- und Reproduktionstechnik 
anders sein als die, die im Prospekt angegeben sind.

CRIOCABIN EXCLUSIVE COLORS P61 - White Perla P37 - Violet Intenso D90 - White 

P62 - Metallic Ghiaccio P66 - Green Salvia D91 - Platinum Gray

P63 - Orange Tramonto P67 - Green Tonico D98 - New Light Walnut 

P65 - Brown Siena P70 - Azure Atollo D94 - Dark Oak

P64 - Pink Enea P72 - Blue Oceano D96 - Red

P36 - Red Fiamma P73 - Black Vulcano D97 - Black 



CRIOCABIN SpA 35037 Praglia di Teolo - Padova (Italy)   Tel. +39 049 9909100 www.criocabin.com 
  Z.I. Selve - Via S. Benedetto, 40/A  Fax +39 049 9909200 sales@criocabin.com
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